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Ova se priča dogodila u SAD- u.

»V
rijeme za pauzu!«, zvao je Arin učitelj.

Arini kolege iz razreda poredali su 

se kako bi išli van na igralište. No Ari i njezine 

prijateljice uvijek su umjesto toga išle u knjižnicu. 

Voljele su posuđivati knjige i izrađivati rukotvorine 

zajedno.

Kristin i Ella već su čekale kraj vrata. Ari je zgrabi-

la svoju knjigu i hrpu papira. Zatim ih je povela niz 

hodnik.

»Nadam se da se Tajna čuvara zmaja 

vratila!«, rekla je Ari. »Htjela sam je posu-

diti tjednima.«

Kad su došle do knjižnice, djevojčice su mah-

nule gospođi Franklin, školskoj knjižničarki. Uvijek 

ih je dočekivala s blistavim osmijehom. No danas se 

njezin osmijeh nije činio tako blistav.

Ari se namrštila dok je stavljala svoju knjigu 

na stol. »Je li vam se gđa Franklin činila nekako 

tužnom?«

Kristin je slegnula 

ramenima. »Vjero-

jatno je samo bila 

zauzeta.«

»Možda.« Ari je sjela i izvadila komad papira.  

Pažljivo ga je presavila, zaglađujući nabor palcem.

»Što radimo danas?«, upitala je Ella. 

»Kako bi bilo knjižne oznake?«, rekla je Ari.  

»Prilično je lako. Pokazat ću vam.«

Ari je učila kako praviti origami. Bila je to vrsta 

umjetnosti iz Japana, rađena savijanjem papira u 

različite oblike. Ari je znala izraditi svakakve oblike 

i podučila je svoje prijateljice ono što je naučila.

Ari je pokazala Kristin i Elli kako napraviti svaki 

nabor. Uskoro su sve tri imale malu četvrtastu knjižnu 

oznaku.

»Ide na ugao, ovako.« Ari je otvorila svoju knjigu 

i gurnula knjižnu oznaku preko kuta stranice.

»Kul!« Kristin je zgrabila još jedan papir. »Želim 

sama probati.«

Dok su radile, razgovarale su o knjigama koje su 

pročitale i o tome što bi sljedeće željele pročitati. Ari 

je ponovno pogledala gđu Franklin. Još se uvijek čini-

la malo tužnom.

Ubrzo je gđa Franklin svratila do njihova stola.

»Bok, djevojke.« Odložila je knjigu na stol. Bila je to 

knjiga o čuvaru zmaja! »Ovo je za tebe, Ari. Znam da 

si čekala da je pročitaš.«

»Hvala Vam.« Ari ju je podignula.

Gospođa Franklin je uzdahnula. »Danas mi je netko 

opljačkao auto. Uzeli su sve moje knjige i glazbu.«

»To je užasno!«, rekla je Kristin.

Gospođa Franklin im se tužno nasmiješila. »Pa, 

to su samo stvari. Stvari se mogu zamijeniti. Samo 

Maryssa Dennis

Okreni stranicu i napravi vlastiti origami!

mi je drago da nitko nije bio 

ozlijeđen.«

Ari je gledala kako gđa Franklin odlazi. 

»Voljela bih kada bismo mogle učiniti nešto da 

pomognemo«, rekla je Ella.

Ari je spustila pogled na origami knjižnu oznaku 

u svojim rukama. »Možda možemo!«

»Kao što?«, Kristin je upitala.

Ari se nasmijala. »Dođite u moju kuću nakon škole. 

Imam ideju.«

Idućeg su dana Ari, Kristin i Ella otišle u knjižnicu 

tijekom svoje pauze, kao što su to uvijek činile. No 

ovaj put nisu samo donijele knjige. Imale su nešto 

posebno za gđu Franklin.

»Napravile smo ovo za vas!«, Ari je dala gospođi 

Franklin vrećicu. »Znamo da ne možemo zamijeniti 

sve stvari koje su ukradene, no pomislile smo da bi 

vas ovo moglo razveseliti.«

Gospođa Franklin pogledala je u vrećicu. Bila je 

puna origamija – knjižnih oznaka, riba, srca, leptira. 

Široko se nasmiješila.

»Ovo je odlično! Puno vam hvala.« Izvukla je 

komad origamija iz vrećice. Bio je presavijen da čini 

sićušnu knjigu. »Koristit ću ovaj mini dnevnik da zapi-

šem sve svoje sretne male misli!«

Ari je uzvratila osmijehom. Uvijek je mogla učiniti 

nešto lijepo za druge – jedan po jedan presavijeni 

papir. ●

Origami prijateljice Kako su Ari i njezine prijateljice  
mogle pomoći gospođi  
Franklin?
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